
FILIPENSES 1:1 i FILIPENSES 1:6

Nopa Amatajcuiloli cati Pablo
Quintajcuilhui Taneltocani

ipan Altepet Filipos

Pablo ipan tatzacti quintajcuilhui taneltocani
ipan Filipos

1 Na niPablo huan Timoteo cati itztoc
nohuaya, tojuanti tiitequipanojcahua Cristo
Jesús cati techcojtoc para ma tielica tiiaxcahua.
Timechtajcuilhuíaj nochi anitatzejtzeloltica
masehualhua Toteco nepa ipan altepet Filipos
cati yaya amechtatzquiltijtoc ipan Jesucristo.
Nimechtajcuilhuía nochi amojuanti inihuaya
amotayacancahua huan amotapalehuijcahua
ipan tasentilisti. 2 Toteco Totata huan Toteco
Jesucristo ma quipiyaca hueyi iniyolo ica
amojuanti, huan ma amechmacaca tasehuilisti
ipan amoyolo.

Pablomotatajtía por nopa taneltocani
3 Nochipa quema nimechelnamiqui, nijtasca-

mati Toteco. 4 Huan nochipa ninelpaqui quema
nimotatajtía ica Toteco por amojuanti, 5 pampa
hasta quema achtohui anquineltocaque Toteco
huan hasta ama antepohuilijtoque ten Cristo
huan antechpalehuijtoque para ma momoyahua
icamanal. 6 Huan temachti nijmati ya ni. Nopa
cuali tequit cati Toteco quipehualti quichihua
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ipan amoyolo quema anquineltocaque, quisen-
huiquilis quicualtalijtiyas mojmosta hasta quita-
miltis ipan nopa tonali quema Jesucristo hualas.
7 Cuali para nimoilhuía quej ni ten amojuanti
pampa nelía nimechhuica ipan noyolo. Hueyi
iyolo Toteco ica nochi tojuanti sentic huan san
sejco techtiochijtoc miyac. Huan masque niitztoc
ipan tatzacti, o nimonextía iniixpa tequichihuani
para nijmanahuis icamanal Toteco, o san niteil-
huía icamanal, antechpalehuijtihualahuij ipan
nochi tamanti. 8 Toteco quimati nelía miyac
nimechicnelía ica nochi nopa taicnelijcayot cati
Jesucristo nechmacatoc. 9 Quema nimotatajtía,
nijtajtanía Toteco para noja más xijpiyaca taic-
nelijcayot ica sequinoc, huan para noja más xi-
jmatica ten ya, huan xijpiyaca nelía cuali amo-
talnamiquilis. 10 Nijnequi xijmatica quenicatza
anquitapejpenise cati nelía cuali para anitztose
senquisa antapajpactique. Huan quej nopa amo
aqui huelis amechtelhuis ama, yon quema Cristo
sempa hualas. 11 Nochipa xijchihuaca cati cuali
huan cati xitahuac iixpa Toteco. Huan quema
masehualme quiitase nochi nopa cuali tamanti
cati Jesucristo amechpalehuía xijchihuaca, qui-
hueyimatise huan quipaquilismacase Toteco.

Pablo noja quinejqui quitequipanos Cristo
12 Noicnihua, nijnequi xijmatica para nochi

ni taijyohuilisti cati nechpanotihualajtoc
quipalehuijtoc para más ma momoyahua
icamanal Toteco. 13 Ama nochi cati itztoque
nica quimatij nitzactoc san pampa nijneltoca
Cristo. Huan hasta nojquiya quimatij nochi nopa
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soldados cati quimocuitahuíaj nopa hueyi cali
campa itztoc nopa hueyi tanahuatijquet. 14Huan
pampa nitzactoc, miyac taneltocani achi más
mochijtoque tetique ipan Toteco, huan yeca
ama más moneltalíaj para quinilhuise sequinoc
icamanal.

15 Sequij nelía tepohuilíaj icamanal
Toteco pampa nechchicoitaj huan quinequij
mohueyimatise ica cati quichihuaj, pero
sequinoc tepohuilíaj ten Cristo ica iniyolo cuali
iixpa Toteco. 16 Inijuanti cati nechchicoitaj
tepohuilíaj icamanal Toteco para masehualme
ma quintepanitaca. Amo quichihuaj nelía para
Toteco. Huan moilhuíaj más nechyolcocos nica
ipan ni tatzacti quema nijmatis cati quichihuaj.
17 Pero nopa sequinoc masehualme, quena,
tepohuilíaj icamanal Toteco pampa nechicnelíaj.
Huan inijuanti quimatij Toteco nechtequitalijtoc
nica para nijmanahuis icamanal iniixpa
tequichihuani. 18 Pero amo quenijqui. Masque
sequij teilhuíaj icamanal ica nochi iniyolo huan
sequinoc amo cuali iniyolo, noja nipaqui pampa
miyaqui masehualme quinilhuíaj sequinoc ten
Cristo. Huan noja más nipaquis, 19 pampa
nijmati nochi quisas cuali para na huan se tonali
nimomanahuis pampa anquitajtaníaj Toteco por
nahuan Itonal Jesucristonechpalehuíamojmosta.
20Amo quema nijnequi nijchihuas se tamanti cati
ica nipinahuas iixpa. Ya nopa cati nijchiya. San
nijnequi ma nimosemaca nijtequipanos Cristo
nica campa niitztoc quej ipa nijchihuayaya
achtohuiya. Nijnequi masehualme ma quiitaca
ihueyitilis Cristo ipan nonemilis, masque niitztos
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para más tonali o masque nechmictise. 21 Pampa
sinta niitztos, niitztos para nijtequipanos Cristo.
Huan sinta nimiquis, huajca nijtanis nelía miyac,
pampa niitztoti ihuaya Cristo para nochipa.
22 Pero sinta noja niitztos, huajca noja más
nitequitis para Toteco huan más masehualme
quineltocase Cristo. Yeca amo nelía nijmati
taya nijtapejpenis. Amo nijmati sinta nijnequi
niitztos o nijnequi nimiquis. 23Ohui para nijmatis
catijquemás cuali. Quemantica nimoilhuía huelis
achi más cuali para niitztos. Huan quemantica
nimoilhuía achi cuali para nimiquis huan niyas
niitztoti ihuaya Cristo pampa ya nopa cati más
cuali para na. 24 Pero para amojuanti quisas más
cuali sintanojaniitztos. 25Huajcanimoilhuíapara
noja niitztos para nimechpalehuis anmoscaltise
ipan Toteco huan más anpactose pampa cuali
anquineltocaj. 26 Sinta niitztos, huajca quema
nimechpaxaloti sempa anquitascamatise Cristo
Jesús pampa quichijtoc para ma niquisa ten ni
tatzacti huan sempa niitztos amohuaya.

27 Pero masque ten hueli ten ni ome tamanti
nopantis, cati más ipati elis para ximonejne-
miltica nelía cuali quej cati quiijtohua icamanal
Toteco. Quej nopa, sinta noja niyas nepa campa
amojuanti o amo, nijcaquis quenicatza anitz-
toque antemachme ipan Toteco, huan anquipiyaj
san se amoyolo, huan chicahuac antequitij san
sejco para masehualme ma quineltocaca ica-
manal Toteco. 28 Yon quentzi amo xiquinimaca-
sica cati amechcualancaitaj. Huan quema noja
más anmoneltalise para Toteco, ya nopa elis se
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tanextili cati quinnextilis para Toteco amech-
maquixtijtoc amojuanti huan para inijuanti nelía
polihuise. 29 Pampa Toteco amo san amech-
macatoc nopa paquilisti para xijneltocaca Cristo,
nojquiya amechmacatoc nopa paquilisti xitaijy-
ohuica pampa aniaxcahua. 30 Tojuanti tiitztoque
san sejco ipan ni hueyi tatehuilisti ica cati amo
cuali. Antechitztoque quema nitaijyohuiyaya
achtohuiyahuananquimatij hastaamanojanitai-
jyohuía.

2
Jesús cati hueyi, moechcapano

1 Ya anquimatij Toteco amechicnelía
huan amechchijtoc antatzquitoque ipan
Cristo, huan anquimatij quenicatza ya nopa
amechyolchicahua huan amechyoltalía.
Anquimatij Itonal Toteco itztoc amohuaya
huan amechchihua ximoicnelica huan
ximotasojtaca. 2 Huajca xijchihuaca cati
nechmacas hueyi paquilisti huan xijpiyaca
san se amotalnamiquilis. Nochi amojuanti
ximoicnelica miyac huan xitequitica san
sejco quej anelisquíaj san se tacat ica san se
amoyolo. 3 Amo aqui ma quichihua se tamanti
pampa quinequi mohueyichihuas iniixpa
sequinoc. Ma amo aqui mohueyimati. Más
cuali ximoechcapanoca. Sese ten amojuanti
xiquinitaca nochi sequinoc quej más huejhueyi
que amojuanti. 4 Amo san ximoilhuica ten
tamanti cati amechpalehuis amojuanti. Achtohui
ximoilhuica cati quinpalehuis sequinoc.
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5 Ximoyolilhuica quej Cristo Jesús moyolilhui.
6 Masque yaya Dios huan hueltosquía
mocajtosquía campa ipa itztoya ihuaya Toteco
Dios, amo moilhui para monequi mocahuas
nopona ica nopa hueyi tanahuatili cati
quipixtoya. 7Moilhui achi cuali quicahuas nochi
cati eliyaya iaxca, huan yeca mochijqui quej
se cati amo quipixqui yon quentzi tanahuatili.
Moechcapano huan mochijqui se masehuali,
quena, mochijqui quej se tetequipanojquet.
8 Huan quema ya itztoya se masehuali, más
moechcapano para senquisa quichihuas cati
iTata quinequiyaya. Quena, motemacac para
miquis ipan se cuamapeli, nopa miquilisti
cati más quipiya pinahualisti. 9 Huan pampa
moechcapano, teipa Toteco quitejcolti huan
quihueyitali nepa ipan ilhuicac huan quichijqui
máshueyi quenochi sequinoc pampaquimacatoc
nopa tanahuatili cati más hueyi. 10 Huan Toteco
quichijqui ni para ma motancuaquetzaca iixpa
Jesús nochi cati itztoque ipan ilhuicac, nochi
ipan taltipacti huan nochi cati itztoque ipan
micta pampa huelis quiitase para yaya cati más
hueyi. 11Huan nochimasehualme cati camanaltij
nochi tamanti camanali quiijtose miyacapa para
Jesucristo, yaya Dios Tohueyiteco, huan ica ya ni
quinextise ihueyitilis Toteco Totata.

Taneltocani itztoque quej se taahuili
12 Noicnihua cati nimechicnelía, nochipa an-

quichijtihualajtoque cati nimechilhuijtoc quema
niitztoya amohuaya huan quema amo. Hua-
jca ama, quema amo niaqui, achi más tech-
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caquica. Xijchijtinemica tamanti cati xitahuac
quej quinamiqui para ma mopanexti ipan amo-
juanti para Toteco nelía amechmaquixtijtoc ten
amotajtacolhua. Xiitztoca quej cati huihuipi-
caj pampa tahuel quiimacasij quiixpanose Toteco
Dios. 13Pampa yaya Toteco cati tequiti ipan amoy-
olohuanamechchihuaxijnequicaxijchihuaca ten
ya ipaquilis, huan yaya amechmacas chicahual-
isti para anquichihuase.

14 Ipan nochi cati anquichihuaj ximo-
mocuitahuica para amo ximotaijilhuica,
yon amo ximonajnanquilica. 15 Huan quej
nopa amo aqui huelis amechtelhuis ica yon
se amotajtacol. Xijpiyaca se nemilisti cati
tapajpactic quej quinamiqui para amojuanti
cati aniconehua Toteco. Xiitztoca quej miyac
taahuilme ipan ni taltipacti campa senquisa
onca tzintayohuilot. Quena, masque anitztoque
inihuaya miyac masehualme cati tahuel chicotic
inintalnamiquilis huan cati tahuel quinpactía
tajtacolchihuaj, ma cahuani amotaahuil. 16Huan
mojmosta ximotatzquilijtoca cuali ipan icamanal
Toteco cati temaca nemilisti yancuic, huan quej
nopa ipan nopa tonali quema Cristo sempa
hualas, tahuel miyac nipaquis ica nochi cati
anquichijtoque, huannijmatis para amo san tapic
notequi quema niyajqui nimechilhuito icamanal
Toteco. 17 Nelía cuali anquineltocaj Toteco huan
masque monequi nimiquis pampa nimechilhui
icamanal, nipaquis. Quena, amotaneltoquilis
eltoc quej se tacajcahualisti cati anquimacaj
Toteco huan sinta nimiquis, nonemilis elis quej
se tacajcahualisti tatoyahuali cati quicualtalía
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noja más cuajcualtzi nopa tacajcahualisti cati
anquimacaj Toteco. Huajca masque ten hueli
nopantis, nipaquis huan nijnequi xipaquica.
18 Quena, nojquiya xiyolpactoca nohuaya sinta
monequi nimiquis pampa nijtoquilía Cristo.

Epafrodito huan teipa Timoteo yase altepet Fili-
pos

19 Sinta ipaquilis Tohueyiteco Jesús, nijnequi
para amo huejcahuas nijtitanis Timoteo ma ame-
chitati. Huan quema sempa hualas nica, nijpiyas
paquilisti pampa nechpohuilis quenicatza anitz-
toque. 20 Amo aqui seyoc cati quipiya se iyolo
quej Timoteo. Yaya, quej na, motequipachohua
para amojuanti xinejnemica ica cuali. 21 Nochi
sequinoc cati itztoquenica sanmoilhuíaj cati cuali
para inijuanti. Amo moilhuíaj quenicatza huelis
quipalehuise itequiCristo Jesús. 22Peroamojuanti
ya anquiixmatij inemilis Timoteo pampa quej se
oquichpil ica paquilisti quipalehuía itata, yaya
nechpalehuijtoc para niquinilhuis masehualme
icamanalToteco. 23Huajcanijnequiachinimantzi
nijtitanis para ma amechitati. San achtohui mon-
equi nijmatis taya nopantis nica. 24 Huan ni-
motemachía ipan Toteco para amo huejcahuas na
nojquiya niyas nimechitati.

25 Pero para amantzi, nimoilhuía achi cuali
sempa nimechtitanilis toicni Epafrodito. Na
huan ya nelía timochijtoque tiicnime huan san
sejco titequititoque ipan itequi Toteco. Yaya nelía
temachti. Mosemacatoc quej se soldado huan
nechpalehuijtoc miyac. Antechtitanilijque ma
nechhualiquili nopa tomi huan ma nechpalehui.
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26 Pero ama yaya tahuel quinequi sempa yas
campa amojuanti pampa tahuel motequipacho
pampa anquicajque para mococohuayaya.
27 Huan nelía mococohuayaya hasta ya
mictinemiyaya. Pero Toteco quitasojtac huan
nojquiya nechtasojtac na huan yayamochicajqui.
Pampa sinta mictosquía, noja más nijpiyasquía
tequipacholi ten cati nijpiya amantzi. 28 Yeca
achi más nimoisihuiltía nimechtitanilis para
anpaquise quema sempa anquiitase, huan
ica ya nopa na nojquiya nipaquis. 29 Huajca
xijselica Epafrodito ica cuali ipan Toteco huan
ica miyac paquilisti. Nochipa xiquintepanitaca
nochi sequinoc taneltocani cati monejnemiltíaj
xitahuac quej ya. 30 Quena, quitali inemilis para
quichihuas itequi Cristo huan ica se quentzi
mictosquía. Nechchihuiliyaya nopa tamanti
cati amo anhuelque antechchihuilijque pampa
anitztoyaj huejca.

3
Se toyolo cati xitahuac iixpa Toteco

1 Huan ama, noicnihua, xipactoca ipan
Tohueyiteco. Para na amo ya se tequit para
sempa nimechilhuis cati ya nimechilhuijtoc.
Huan cuali para amojuanti sinta sempa
nimechilhuis. 2 Xitachixtoca ica nopa amo
cuajcualme cati mosisiníaj quej chichime huan
quinpactíamotequilíaj inintacayo. Amomelahuac
inincamanal. Tamachtíaj para nochi tacame
monequi ma motequilica nopa machiyot cati
itoca circuncisión para huelis momaquixtise
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ten inintajtacolhua. 3 Pero nelía eltoc tojuanti
cati tijpiyaj nopa machiyot o nopa circuncisión
cati nelía ipati, pampa tojuanti tijhueyichihuaj
Toteco Dios ica itapalehuil Itonal Toteco.
Tojuanti amo timotemachíaj ipan cati se tacat
quichihuilijtoc totacayo. Timotemachíaj ipan
Cristo Jesús huan cati yaya techchihuilijtoc.
4 Na achi más que sequinoc nihueltosquía
nimotemachijtosquía ipan cati na niitztoya para
nimotajtacolquixtilijtosquía. Pampa na achi más
nijchijtinemiyaya nopa tamanti cati israelitame
moilhuíaj temaquixtía. 5 Nechtequilijque nopa
machiyot ipan notacayo quema nijpiyayaya
chicueyi tonati. Nitacatqui niisraelita pampa
niiteipan ixhui Benjamín, icone Israel ica
cati pejqui nochi israelitame huejcajquiya.
Nicamanalti hebreo pampa nelnelía nihebreo
tacat. Huan teipa quema nimotacachijqui,
nimochijqui se nifariseo, inijuanti cati achi más
quintoquilíaj itanahuatilhua Moisés. 6 Huan
pampa tahuel niquintoquili inintanahuatilhua
nopa fariseos, nijtatzacuiltiyaya itiopa Toteco, o
nochi masehualme cati quineltocaj Cristo. Huan
amoaqui huelqui nechtatelhui ica itanahuatilhua
Moisés, pampa nimomocuitahui para nijchihuas
nochi cati nopa tanahuatilme quiijtohuaj para
xitahuac.

7 Pero nochi nopa tamanti cati achtohuiya ni-
moilhuiyaya para tahuel ipati, teipa niquitac
para amo teno ipati quema nijmachili cati Cristo
nechchihuili. 8 Quena, niquita nochi sequinoc
tamanti quej amo teno ipati. Ama san nijnequi
niquixmatis Jesucristo, nohueyiTeco, huan san
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ya nopa niquita para hueyi ipati. Huajca ama
nijtahuelcajtoc nochi cati nijchihuayaya huan
cati achtohui nieliyaya, huan niquita nochi nopa
tamanti san quej tasoli para huelis nijpiyas Jesu-
cristo, 9 huan nielis nitatzquitoc ipan ya. Ama
nijmati para amo niitztoc xitahuac iixpa Toteco
por cati nijchihuayaya quema niquintoquiliyaya
nopa tanahuatilme. Pero Toteco nechchijqui nix-
itahuac quema nijneltocac Cristo, pampa Toteco
quinchihuamasehualmexitahuaque iixpapor in-
intaneltoquilis. 10Huajca ama huelis niquixmatis
Cristo huan nelía nijmachilis nopa hueyi chic-
ahualisti ica cati moyolcuic. Ama pampa niiaxca,
huelis nitaijyohuis san se quentzi quej yaya taijy-
ohui. Quej ni huelis niitztos ica noyolo nel cuali
quej yaya quipixqui quema mijqui. 11 Quena,
huan nochi nijchihua pampa quema nimiquis,
nijnequi nimoyolcuis huan niquisas campa mij-
catzitzi.

Pablo quinejqui monejnemiltis nojamás cuali
12 Amo niquijtohua para ya nicaxili nochi

ni tamanti, yon amo hueli niquijtos para amo
nijpiya yon se notajtacol. Pero mojmosta
nijchihua campeca para nijchihuas más cati
tahuel cuali para se tonali nicaxilis nopa
cati Jesús quinequiyaya ma nieli quema yaya
nechmaquixti huan nechnotzqui para ma nieli
niiaxca. 13Noicnihua, amonineminelía cuali quej
nijnequi ninemis. Pero ya ni nijchihua: Mojmosta
niquelcahua cati nijchijqui yalohua huan san
nimoyolilhuía cati cuali huelis nijchihuas ama.
14Mojmosta ica nochi noyolo nijchihua campeca
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para ninejnemis nelía cuali. Nijnequi nielis
quej se tatanquet cati motalohua hasta itamiya
huan teipa quinotzaj huejcapa para quiselis cati
quitantoc. Nijnequi nijselis nopa tatancayot cati
nechmacas Toteco Dios. Yaya cati technotztoc
ipan Jesucristo para ma tiyaca huejcapa hasta
ilhuicac para tijselise cati onca para tojuanti.

15 Nochi antaneltocani cati ya anquipiyaj tetili
ipan Cristomonequi ximoilhuica quej na huan xi-
jtemocamojmosta quenicatza anhuelise anmone-
miltise noja más cuali. Huan sinta sequij amo-
juanti anmoilhuíaj para ayecmo teno más amech-
polohua para anmonejnemiltise nelía cuali, hua-
jca Toteco amechnextilis para ayemo anquiax-
ilíaj para anquichihuase nochi cati senquisa xi-
tahuac. 16 Pero mojmosta ma tiitztoca nelía tix-
itahuaque pampa tijmatij icamanal quiijtohua
para ya techchijtoc tixitahuaque iixpa.

17Noicnihua, nochi amojuanti xijchihuaca quej
na nijchihua. Nojquiya xiquitaca ajquiya más
monemiltía cuali quej tojuanti. 18Nimechilhuijtoc
ya nimiyac huelta huan ama nichoca para sempa
nimechilhuis. Itztoque miyaqui masehualme cati
quiijtohuaj quitoquilíaj Cristo, pero ica ininemilis
quinextíaj para quicualancaitaj cati yaya quinchi-
huili quema mijqui ipan cuamapeli. 19 Nopa
masehualmepolihuiseparanochipa. Amoquema
moilhuíaj ten Toteco. San moilhuíaj cati quinequi
inintacayo huan sentacuajtoque se tonal. Mon-
equi pinahuasquíaj ica nochi cati fiero quichij-
toque, pero inijuanti mohueyimatij. Nopa mase-
hualme san moilhuíaj cati eltoc ipan ni taltipacti.
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20 Pero tojuanti amo tiitztoque quej nopa. To-
juanti ayecmo tiehuaj nica, tiehuani nepa ilhuicac
campa itztoc Tohueyiteco. Huan titachixtoque
para quema Totemaquixtijca Tohueyiteco Jesu-
cristo sempa hualas ten nepa. 21 Huan quema
hualas, yaya techpatilis totacayo cati teicneltzi
cati ama timasehualme tijpiyaj para elis quej ya
itacayo cati yancuic cati eltoc nelpano cuajcualtzi.
Huan Jesucristohuelis techpatilis totacayopampa
quipiya nopa chicahualisti cati más hueyi cati
quimaca tanahuatili ica nochi masehualme huan
nochi cati onca.

4
Xipactoca nochipa ipan Tohueyiteco

1 Huajca, noicnihua, na nelía nimechicnelía
miyac huan ica nochi noyolo nijnequi nimechitati
pampa tahuel antechmacaj paquilisti. Anitztoque
quej se tamanti para na cati nijtantoc pampa
nimechilhui icamanalToteco. Xijsenhuiquilicaxi-
itztoca antemachme ipan Toteco. Nimechicnelía
miyac.

2 Nijnequi niquinilhuis nopa sihuame Evodia
huan Síntique ma motapojpolhuica se ica seyoc
huan ma quipiyaca san se inintalnamiquilis ipan
Jesucristo. 3Quena, huan nojquiya nimitztajtanía
ta cati nelía titequiti nohuaya para xiquinpalehui
nopa sihuame ma moyoltalica. Inijuanti tahuel
tequititoque para nechpalehuijque tiquinilhui-
jque masehualme icamanal Toteco. Nojquiya
Clemente huan sequinoc toicnihua quinpalehui-
jque para teilhuise icamanal. Nochi inijuanti
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quipiyaj inintoca ijcuilijtoc ipan nopa amatapo-
huali nepa ilhuicac campa ijcuilijtoque nochi cati
quipiyaj nemilisti yancuic para nochipa.

4 Nochipa xipactoca ipan Tohueyiteco. Sempa
nimechilhuía, xipactoca. 5 Ma quiitaca nochi
masehualmequenicatza anquichihuilíaj cati cuali
cati hueli masehuali. Xiquelnamictoca ya mon-
echcahuía para sempa hualas Tohueyiteco.

6 Ayecmo ximotequipachoca ica yon se
tamanti. Más cuali ximotatajtica ica Toteco
ipan nochi cati amechpanotihuala. Xijtajtanica
ma amechmaca nochi cati monequi huan
xijtascamatica ica nochi cati amechchihuilijtoc.
7 Sinta quej nopa anquichihuaj, Toteco
amechmacas se tasehuilisti ipan amoyolo cati
masehualme amo hueli quimachilise. Huan
nopa tasehuilisti quiyahualtzacuasamoyolohuan
amotalnamiquilis huan quinmocuitahuis pampa
Toteco amechtatzquiltijtoc ipan Cristo.

Ximoyolilhuica ten cati cuali
8 Huan ama noicnihua, techtacaquilica. San

ya ni para nijtamiltis ni tajcuiloli. Ipan amotal-
namiquilis sanximoyolilhuijtinemica ten tamanti
cati melahuac huan cati nochi quitepanitaj. Xi-
moyolilhuica tennopa tamanti cati xitahuachuan
cati tapajpactic. Ximoyolilhuica ten tamanti cati
tepalehuía huan cati nochi masehualme quicual-
itaj. Quena, sinta anquicaquij ten cati hueli
tamanti cati nelía cuali huan cati nochi mase-
hualme quihueyitalíaj, ipan ya nopa ximoyolil-
huica.
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9 Xijsenhuiquilica xijchihuaca nochi
nopa tamanti cati nimechmachtijtoc o
nimechijcuilhuilijtoc. Quena, nochi cati
anquicactoque huan anquiitztoque para
nijchihua, ya nopa xijchihuaca huan itztos
amohuaya Toteco Dios cati temaca paquilisti.

Altepet Filipos ehuani quimacaque tomi Pablo
10 Na nipaqui miyac huan nijtascamati Toteco

pampa sempa antechelnamijque huan antechti-
tanilijquesequentzi ten icanimopanoltis. Nijmati
para nochipa anquinectoque antechpalehuise,
pero panoc tonali quema amo anquipixque
quenicatza antechpalehuisquíaj. 11 Amo
nimechilhuía para nimotequipachohuayaya
pampa nechpolohuayaya ten ica nipanos.
Ya nimomatqui para nijpiyas paquilisti ica
ten hueli cati nechpanotihuala. 12 Nipaqui
quema tahuel pilquentzi nijpiya ten ica nipanos
huan nojquiya nipaqui quema nijpiya hasta
mocahua. Nipaqui quema nimayana huan
quema niixhuitoc. Nipactoc ica miyac o ica
pilquentzi. 13 Nochi nihueli nijchihua pampa
Cristo nechmaca chicahualisti. 14 Pero masque
nipaqui ica cati onca, anquichijtoque cuali quema
antechpalehuijque ipan ni taohuijcayot.

15Ya anquimatij para yon se tiopamit ten tanel-
tocani amo nechpalehuij ica tomi quema achto-
huiya nimechilhui icamanal Toteco huan teipa
quema niquisqui amotal Macedonia para niya-
jqui ipan sequinoc talme. San amojuanti cati ane-
huani altepet Filipos, quena, antechpalehuijque,
huan yeca anquiselijque itatiochihualis Toteco.
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16 Nojquiya quema nimocahuayaya ipan altepet
Tesalónica, ompa o expa antechtitanilijque tomi
para ica nimopanoltis. 17Amonipaqui san pampa
antechmacaque ten ica nipanos, más nipaqui
pampa nijmati Toteco paqui ica nopa cuali tequit
cati anquichijtoque. Huan yeca yaya quitalis ipan
amocuenta huan amechtaxtahuis huan amechti-
ochihuas. 18 Ama ica ni tomi cati antechtitanili-
jque ica Epafrodito, nijpiya nochi cati monequi.
Nelía nijpiya hasta mocahua. Cati antechmaca-
toque quipactía Toteco quej anquimacatosquíaj se
tacajcahualisti huan itaajhuiyacayo nopa tacajc-
ahualisti mijyotía ajhuiyac huan tejco hasta il-
huicac. 19Huan Toteco cati nechmocuitahuía na,
amechmacas amojuanti nochi cati amechpolohua
pampa tahuel miyac iricojyo nepa ipan ilhuicac
huan techmacas por cati Cristo Jesús techchihuil-
ijtoc. 20 Ma tijhueyichihuaca Toteco Dios yaya
cati Totata para nochipa. Quena, ma amo quema
tijtamiltica tijhueyichihuaj. Quej nopama eli.

Pablo quinhualtajpalo
21 Xiquintajpaloca nochi cati tatzejtzeloltique

ipan Cristo Jesús. Toicnihua cati itztoque nica
nohuaya amechontajpalohuaj. 22Huan nochi se-
quinoc cati iaxcahua Toteco nica ipan ni altepet
amechontajpalohuaj. Huan achi más amechonta-
jpalohuaj cati iaxcahua Toteco cati tequitij ipan
nopa hueyi cali para nopa hueyi tanahuatijquet,
César.

23 Tohueyiteco Jesucristo ma quipiya hueyi iy-
olo ica amojuanti. Quej nopama eli.
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